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AL-MALIK AL-AADIL, THE BROTHER or SALAH AD-DIX.

Abu Bakr Muhammad Ibn Abi VShukr Aiyub Ibn ShaJi Ibn Marvran, surnamed
al4Ialik al-Aadii Saif ad-Bin (the just king, tie sword of religion^ v>*as brother to the
sultan Salak ad-Din.    We kne already spoken of liis father (coL L paje 243,, and
shall mention his brother under the letter T.    Al-31alik al-Aadii entered Egypt at
the same time as his brother and his uncle Asad ad-Din Shirkuh (vol. L page 626),
and he used to relate that, when on the point of setting out, he wanted a wallet for
the road and asked one from his father.    " My father gave me one/1 said he, " and
" addressed me thus: * 0 Abu Bakr! when you get possession of Egypt, return it to
" ' me filled with gold/    On his arrival in Egypt, he asked me for the wallet, on
" which I went and filled it with black dirhems (1), placing some pieces of gold on
*' the top.    I presented it to him, and he at first thought it was gold, but, on turning
" it down, the silver pieces dropped out: * Ah, Abu Bakr!' said he, * Ihou hast
" ' learned from the Egyptians how to pass off false money.1"    The sultan Salah
ad-Din, having established his authority in Egypt, left al-Malik al-Aadil as liis
lieutenant in that country on proceeding to Syria, and he then applied to him for
money when he had to pay his troops or defray other expenses,    I saw in one of
al-Kadi '1-FadiFs (vol. ILp. Ill) epistles that, on one occasion, a delay having
occurred in forwarding a convoy (of specie)^ the sultan ordered Imad ad-Din al-
Ispahdni to write to al-Malik al-Aadil, and insist on his sending it off immediately;
he even went so far as to say : " Let him send us a convoy of our own money or else
<c of his/'    When al-Malifc al-Aadil received the letter and read this passage, he was
highly displeased and wrote to al-Kadi '1-Fadil, complaining of the sultan.    On this,
al-Kadi *l-Fadil drew up an answer in which he inserted the following passage: "As
" to his lordship's remarks respecting this phrase : let him Bend us a convoy of our
" own money or eke of Ms, I answer that it cannot be considered as an order from
" the king to send him a necessary provision, but rather as an addition made by a
" secretary in order to give a cadence to the phrase: how many offensive expressions,
" how many rude words have been employed merely to dispel the languor of the pen
" and fill up the hiatus of discourse J   It is on your humble servant that falls the